
GLO

 WARNING Base unit and adapter are NOT toys. 
DO NOT allow children to play with them. Use only the power adapter 
provided for this product. DO NOT use or submerge any part of this 
product in water or any other liquid. Clean ONLY with a soft damp cloth. 

 AVERTISSEMENT L’unité de base et l’adaptateur 
ne sont pas des jouets. NE PAS laisser les enfants jouer avec eux. Utilisez 
uniquement l’adaptateur secteur fourni pour ce produit. NE PAS utiliser ou 
plonger toute partie de ce produit dans l’eau ou tout autre liquide. 

 ADVERTENCIA La plataforma de la unidad y el 
adaptador NO son juguetes. NO deje que los niños jueguen con ellos. 
Utilice únicamente el adaptador de corriente proporcionado con este 
producto. NO utilice o sumerja el producto o cualquiera de sus partes 
en agua u otro líquido. Para su limpieza utilice SÓLO un trapo suave y 
húmedo.

 VORSICHT Die Basiseinheit und der Netzadapter sind 
keine Spielzeuge. Kinder NICHT damit spielen lassen. Verwenden Sie 
ausschließlich den im Lieferumfang enthaltenen Netzadapter. Das Produkt 
und seine Einzelteile dürfen NICHT im Wasser verwendet bzw. in Wasser 
oder andere Flüssigkeiten eingetaucht werden. AUSSCHLIESSLICH mit 
einem weichen, feuchten Lappen reinigen.

+ Color Changing Nightlight with Portable Glowing Balls
+ Veilleuse multicolore avec boules portables luisantes
+ Lámpara de noche con bolitas portátiles que brillan en la oscuridad y cambian de color
+ Nachtlicht mit mobilen Leuchtkugeln und wechselnder Farbe

Instructions
Instructions
Instrucciones
Anleitung



E
INCLUDES:
Glo base, 3 Glo balls, and power adapter 

TO MAKE THE BALLS GLOW:
The Glo balls are removable as a portable nightlight. 
Turn on the nightlight base by sliding the switch on the 
base toward the right. When the switch stops at the first 
click, leave it in this position for two minutes with the 
balls on their pedestals. Glo balls will fade to dark after 
approximately 30 minutes.

FOR LIGHT:
The Glo light has a variety of light color settings. To 
select a color or sequence of colors: Slowly slide the 
switch on the base toward the right. Stop the switch 
at any point to set the light output to a desired color. 
When the switch stops at the first click, the light will be 
white. Move the switch past the first click to set it to a 
continuous cycle through the color spectrum.

This device complies with part 15 of the FCC Rules. Operation 
is subject to the following two conditions: (1) this device may 
not cause harmful interference, and (2) this device must accept 
any interference received, including interference that may cause 
undesired operation.

This Class B digital apparatus complies with Canadian ICES-003.

 

IMPORTANT!
Changes or modifications to this unit not expressly approved by the 
party responsible for compliance could void the user’s authority to 
operate the equipment.

NOTE This equipment has been tested and found to comply with the 
limits for a Class B digital device, pursuant to part 15 of the FCC Rules. 
These limits are designed to provide reasonable protection against harmful 
interference in a residential installation. This equipment generates, uses 
and can radiate radio frequency energy and, if not installed and used in 
accordance with the instructions, may cause harmful interference to radio 
communications. However, there is no guarantee that interference will 
not occur in a particular installation. If this equipment does cause harmful 
interference to radio or television reception, which can be determined by 
turning the equipment off and on, the user is encouraged to try to correct 
the interference by one or more of the following measures:

• Reorient or relocate the receiving antenna.

• �Increase the separation between the equipment and receiver.

• �Connect the equipment into an outlet on a circuit different from that to 
which the receiver is connected.

• �Consult the dealer or an experienced radio/TV technician for help.



F
INCLUT:
Glo base, 3 balles de Glo, et Adaptateur de courant

POUR FAIRE FONCTIONNER 
LE GLOW BALLES:
Les balles de Glo sont amovibles comme une veilleuse 
portable. Tournez la base de la veilleuse en faisant 
glisser le commutateur sur la base vers la droite. Lorsque 
le commutateur s’arrête après le premier clic, le laisser 
dans cette position pendant deux minutes avec les balles 
dans leurs piédestaux. Les balles de Glo se décoloreront 
et tourneront au noir après environ 30 minutes.

POUR LA LUMIÈRE:
La lumière Glo a une variété de paramètres de couleur. 
Pour sélectionner une couleur ou une séquence de 
couleurs:glisser lentement le commutateur sur la base vers 
la droite. Arrêtez le commutateur à tout moment pour 
régler la sortie de lumière à la couleur désirée. Lorsque 
le commutateur s’arrête après le premier clic, la lumière 
devient blanche. Déplacer le commutateur après le 
premier clic pour le mettre sur un cycle continu à travers 
le spectre des couleurs.

Cet appareil est conforme à la section 15 des règles du FCC. L’opération 
est assujettie aux deux conditions suivantes: 1) cet appareil peut ne pas 
causer d’interférence dommageable et 2) cet appareil doit accepter 
toutes les interférences reçues, y compris celles qui peuvent causer une 
opération indésirable.

Cet appareil numérique de classe B est conforme à la norme 
canadienne ICES-003.

AVERTISSEMENT
les changements ou modifications à cet appareil qui ne sont pas 
expressément approuvés par la partie responsable de la conformité 
peuvent annuler l’autorité de l’utilisateur de faire fonctionner l’appareil.

NOTE Cet équipement a été testé et trouvé conforme aux limites pour un 
dispositif numérique de classe B, conformément à la partie 15 des normes 
FCC. Ces limites sont conçues pour fournir une protection raisonnable 
contre les interférences nuisibles dans une installation résidentielle. Cet 
équipement génère, utilise et peut émettre des fréquences radio et, s’il 
n’est pas installé et utilisé conformément aux instructions, il peut causer des 
interférences nuisibles aux communications radio. Cependant, il n’existe 
aucune garantie que des interférences ne se produiront pas dans une 
installation particulière. Si cet équipement provoque des interférences 
nuisibles à la réception radio ou de télévision, pouvant être déterminées en 
mettant l’équipement hors tension, l’utilisateur est encouragé à essayer de 
corriger l’interférence par une ou plusieurs des mesures suivantes:

• �Réorienter ou déplacer l’antenne de réception.

• �Augmenter la distance entre l’appareil et le récepteur.

• �Branchez l’appareil dans une prise sur un circuit différent de celui auquel 
le récepteur est branché.

• �Consulter le revendeur ou un technicien radio/TV.
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INCLUYE:
Glo base, Tres bolitas Glo, y adaptador de energía 

CÓMO HACER PARA QUE 
LAS BOLITAS BRILLEN:
Las bolitas Glo son desmontables y se las pueden 
utilizar como lámpara de noche portátil. Para encender la 
base de la lámpara deslice el interruptor de la base hacia 
la derecha. Cuando el interruptor haga el primer clic, 
déjelo en esa posición con las bolitas sobre sus bases 
durante 2 minutos. Las bolitas Glo se apagarán en 30 
minutos aproximadamente.

CÓMO ILUMINAR:
La luz Glo permite configurar la luz en diferentes colores. 
Para seleccionar un color o secuencia de colores deslice 
lentamente el interruptor de la base hacia la derecha. 
Posicione el interruptor en cualquier punto para seleccionar 
el color deseado. Cuando el interruptor haga el primer clic, 
la luz será blanca. Haga que el interruptor pase el primer 
clic para fijar la secuencia de colores.

Este dispositivo cumple lo dispuesto en el Apartado 15 de las 
normas de la FCC. El uso de este producto queda sujeto a las 
siguientes condiciones: (1) este dispositivo no puede causar 
interferencias perjudiciales y (2) este dispositivo debe aceptar 
cualquier interferencia que reciba, incluidas las que puedan afectar 
a su funcionamiento. 

El presente aparato digital clase B cumple con las norma 
canadiense ICES-003.

¡IMPORTANTE!
Los cambios o modificaciones que no estén expresamente aprobados 
por la parte responsable de garantizar la seguridad podrían invalidar el 
derecho del usuario para operar este equipo.

NOTA Tras realizar las pruebas pertinentes, se ha determinado que 
este dispositivo cumple con los límites establecidos para los dispositivos 
digitales de Clase B, de acuerdo con lo estipulado en el Apartado 15 de 
las normas de la FCC. Tales límites están diseñados para garantizar una 
mayor protección frente las interferencias perjudiciales en instalaciones 
residenciales. Este equipo genera, usa, y puede emitir energía de radiofre-
cuencia y, si no se lo instala y se lo usa de acuerdo con las instrucciones, 
puede generar una interferencia perjudicial en las comunicaciones de 
radio. Sin embargo, no se puede garantizar que estas no se produzcan 
en alguna instalación específica. Si este equipo causa interferencia en la 
recepción de radio o televisión, lo cual se puede determinar al apagar y 
encender el equipo, se insta al usuario que intente corregirla tomando una 
o varias de las siguientes medidas:

• �Reorientar o cambiar la ubicación de la antena receptora. 

• Distanciar más el dispositivo del receptor. 

• �Enchufar el sistema en una toma de corriente diferente del que está 
conectado el receptor.

• �Para obtener ayuda, consulte con el distribuidor o con un técnico experto 
en radio o televisión. 
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LIEFERUMFANG:
Glo-Basis, 3 Glo-Kugeln, Netzadapter 

SO BRINGEN SIE DIE KUGELN 
ZUM LEUCHTEN:
Die Glo-Kugeln können abgenommen und als mobiles 
Nachtlicht verwendet werden. Schieben Sie den Schalter 
am Gerätefuß nach rechts, um die Nachtlichtbasis 
einzuschalten. Wenn der Schalter nach dem ersten 
Klicken stoppt, lassen Sie ihn, mit den auf den Sockeln 
liegenden Kugeln, für zwei Minuten in dieser Position. 
Die Glo-Kugeln leuchten ca. 30 Minuten.

LICHT:
Das Glo-Licht unterstützt zahlreiche Farbeinstellungen. 
Auswahl einer Farbe oder einer Farbsequenz: Schieben 
Sie den Schalter am Gerätefuß langsam nach rechts. 
Belassen Sie den Schalter in einer beliebigen Position, um 
die gewünschte Farbe einzustellen. Steht der Schalter an 
der Position des ersten Klicks, ist das Licht weiß. Bewegen 
Sie den Schalter über den ersten Klick hinaus, so erfolgt 
ein kontinuierlicher Zyklus durch das Farbspektrum.

Dieses Gerät entspricht Abschnitt 15 der FCC-Regeln. Für den 
Betrieb gelten die beiden folgenden Voraussetzungen: (1) Das 
Gerät darf keine ernsthaften Störungen abstrahlen, und (2) das 
Gerät darf durch äußerliche Störungen nicht in seiner Funktion 
beeinträchtigt werden.

Dieses digitale Gerät der Klasse B erfüllt alle Anforderungen der 
kanadischen Richtlinie ICES-003.

VORSICHT! 
Veränderungen oder Modifizierungen des Produkts, für die nicht die 
ausdrückliche Zustimmung der für die Einhaltung der Bestimmungen 
zuständigen Instanz vorliegt, können die Erlaubnis zur Benutzung des 
Produkts ungültig machen.

HINWEIS Dieses Produkt wurde geprüft und entspricht den 
Bedingungen für digitale Geräte der Klasse B gemäß Abschnitt 15 der 
FCC-Regeln. Diese Regeln wurden aufgestellt, um im häuslichen Bereich 
einen angemessenen Schutz vor ernsthaften Störungen zu gewährleisten. 
Das Produkt erzeugt und verwendet Hochfrequenzenergie und kann diese 
abstrahlen. Wird das Produkt nicht korrekt installiert und nicht anlei-
tungsgemäß verwendet, kann dies zu Störungen  von Funkverbindungen 
führen. Es kann nicht ausgeschlossen werden, dass es bei bestimmten 
Installationen zu Störungen kommen kann. Sollten bei der Benutzung des 
Produkts Störungen des Radio- oder Fernsehempfangs auftreten – dies 
kann durch das Ein- und Ausschalten des Nachtlichts überprüft werden – 
empfehlen wir zur Behebung der Störung die folgenden Maßnahmen:

• �Richten Sie die Antenne neu aus oder stellen Sie sie an einem anderen 
Platz auf.

• �Vergrößern Sie den Abstand zwischen dem Nachtlicht und dem 
Empfangsgerät.

• �Schließen Sie das Nachtlicht an eine andere Steckdose an, die nicht im 
Stromkreis des Empfangsgeräts liegt.

• �Bitten Sie Ihren Händler oder einen erfahrenen Radio-/Fernsehtechniker 
um Hilfe.



Consumer: Please retain this packaging for future reference. Actual product 
styling and colors may vary. Trademarks and copyrights are exclusively owned 
by BKD. Made in China.

Au consommateur: conservez cet emballage pour référence. Le style et les 
couleurs actuelles peuvent changer. Marques déposées, copyrights et designs 
sont les propriétés exclusives de BKD. Fabriqué en Chine.

Consumidor: Conserve la caja para referencia futura. El estilo y los colores reales 
del producto pueden variar. Las marcas comerciales, los derechos de autor y los 
diseños son propiedad exclusiva de BKD. Fabricado en China.

Kunden: Bitte bewahren Sie die Verpackung für zukünftige Bezugnahme auf. 
Ausführung und Farben des tatsächlichen Produkts können abweichen. Marken 
und Urheberrechte sind ausschließliches Eigentum von BKD. Hergestellt in China.
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